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  Decisiones adoptadas por el Comité contra la Tortura 
en su 56º período de sesiones (9 de noviembre 
a 9 de diciembre de 2015) 
 

 

1. En su 56º período de sesiones, celebrado del 9 de noviembre al 9 de diciembre 

de 2015, el Comité contra la Tortura aprobó el programa provisional (CAT/C/56/1) y 

el programa de trabajo de ese período de sesiones.  

2. El Comité estudió y aprobó con algunas modificaciones el proyecto de 

documento titulado “Practical modalities and criteria for deciding on follow-up visits 

to inquiry missions carried out under article 20 of the Convention against Torture and 

Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment” (Modalidades prácticas 

y criterios de decisión sobre las visitas de seguimiento de misiones de investigación 

realizadas en virtud del artículo 20 de la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o 

Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes). El Comité decidió que el documento 

aprobado debía distribuirse como documento reservado, en los idiomas de trabajo del 

Comité, antes de su 57º período de sesiones. 

3. El Comité decidió también: 

 a) Revisar su observación general núm. 1 (1998) sobre la aplicación del 

artículo 3 de la Convención y confiar a los miembros del Comité Essadia Belmir, 

Alessio Bruni y Felice Gaer la preparación de una observación general revisada. En 

ese contexto, el Comité decidió que esos miembros prepararían una lista de los temas 

que debían abordarse en el nuevo proyecto de observación general, que se traduciría a 

los idiomas de trabajo del Comité y se distribuiría como documento reservado para su 

examen en el 57º período de sesiones. 

 b) Encomendar al Relator del Comité la preparación del informe anual del 

Comité, que se traduciría a los idiomas de trabajo del Comité y se distribuiría como 

documento reservado para su examen y aprobación durante el 57º período de sesiones . 

 c) Que todo proyecto de documento relacionado con sus actividades en virtud 

de la Convención y que requiriera su examen y aprobación, incluidos los documentos 

relativos a la presentación de informes (como los proyectos de observaciones finales, 

los proyectos de listas de cuestiones y los proyectos de listas de cuestiones previas al 

informe), a las denuncias individuales, el procedimiento de investigación y las 

interpretaciones jurídicas (como los proyectos de observaciones generales), y a asuntos 

de trabajo y de otra índole (como los proyectos de informes anuales y los proyectos de 

reglamentos y de directrices) debía traducirse a los idiomas de trabajo del Comité.  

 


